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all the variety and sizes of wallmounted fasteners: 
visible or blind, made of plated brass, stainless 
steel or synthetic material, for inside or outside 
use,  with protection against manipulation or for 
fast replacement.

tutte le forme e le dimensioni dei distanziali a 
parete: nascosti oppure visibili, in ottone con 
cromatura di qualità, in acciaio inox oppure in 
materiale plastico. ideale per interni ed esterni, a 
prova di manomissioni ma anche facili e veloci 
da cambiare.    

alle möglichkeiten und grössen der 
wandmontierten befestigung: verdeckt oder 
sichtbar, aus messing veredelt, rostfreiem 
stahl oder kunststoff, für den innen- oder 
aussenbereich,  manipulationsgeschützt oder für 
den schnellen wechsel.

distanziali a parete

wandmontiert

on the wall
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il distanziale invisibile e semplice da montare. per tutti i casi in cui non siano graditi i 
distanziali visibili e quando si debba o si voglia rinunciare a forare la targa. posizionare sulla targa i distanziali 
in policarbonato (dotati di alette laterali staccabili per prendere la distanza dal bordo del pannello) e fissarli nella 
parte posteriore; marcare sulla parete i punti da forare grazie ai piccoli biadesivi e avvitare alla parete i distanziali 
in nichel; in seguito basterà agganciare la targa al muro esercitando una lieve pressione. 
fissaggio: a pressione, invisibile, per targhe e pannelli senza fori, veloce da cambiare, semplice da montare.  
materiale: policarbonato, ottone nichelato. distanza dalla parete: 20mm. spessore del pannello: nessun limite.

unsichtbare befestigung mit montagehilfe. immer wenn sichtbare halter unerwünscht sind 
und sie auf löcher verzichten müssen oder wollen. polycarbonathalter mit den randabstandsbügeln positionieren, 
auf der schilderrückseite befestigen, bohrlöcher mit den doppelklebern an der wand ganz einfach markieren, 
wandhülsen andübeln und das schild einklicken.
befestigung: klicksystem, unsichtbar, für schilder ohne lochbohrung, schnell gewechselt, einfache montage. 
material: polycarbonat, messing vernickelt. wandabstand: 20mm. plattenstärke: keine begrenzung.

invisible fastener with fit-up aid. when you want to hide the fastener and you cannot or will not 
have holes in your sign. post the polycarbonate fastener using the removable leafs on your sign, fasten it with 
screws, glue, tape or silicone, mark the boreholes on the wall using the smart adhesive stickers, wallmount the 
spacers and click in the sign.
mounting: click system, invisible, for signs without holes, quick to change, easy to mount. material: polycarbonate, 
brass nickel-plated. wall distance: 20mm. sign thickness: no limit.

299 301219 145

ghost
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n° articolo | artikelnr. | product nr.

20pcFG4618K 
ghost | ghost | ghost pz/st/pc1box
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abstandhalter können mit geeignetem 
flüssigkleber befestigt werden

spacers can be mounted to the sign with 
appropriate glue 

i distanziali in policarbonato possono venir 
fissati al pannello con della colla

bei entsprechendem material schrauben 
sie die abstandhalter an 

with adequate material mounting with 
screws  is possible

su materiali adatti, con un certo spessore, è 
possibile fissare i distanziali con delle viti 

zur befestigung kann auch doppelkleber 
verwendet werden

double faced adhesive tape to fix the 
spacers with the sign 

per il fissaggio si può usare anche del 
biadesivo

auch mit silikon ist die befestigung 
möglich

silicone can also be used without problem

il fissaggio è possibile anche con del 
silicone

si prega di verificare se l'applicazione scelta è adatta per materiale e peso.
bitte testen sie, ob sich die gewählte anwendung für material und gewicht eignet.
please test every application if suitable for material and weight.
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schraubenkrone aus kunststoff. direkte wandmontage, für alle materialien 
jeder stärke, ästhetische edelstahlschraube mit torxgewinde und nylonring.
befestigung: schraubsystem, frontale montage, universell verwendbar. material: nylonring 
schwarz, torxschraube edelstahl. wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

synthetic screw-crown. mounting directly to the wall, for all materials with 
unlimited thickness, appealing stainless steel torx screw and black nylonring.
mounting: screw system, frontal mounting, all-purpose. material: black nylon ring, torx 
screw stainless steel. wall distance: 0mm. sign thickness: unlimited.
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corona per vite in nylon. montaggio diretto a parete, per ogni tipo di materiale 
di qualsiasi spessore; graziosa vite torx in acciaio inox e anellino di nylon.
fissaggio: sistema a vite, montaggio frontale, uso universale. materiale: anellino di nylon 
nero, vite torx in acciaio inox. distanza dalla parete: 0mm. spessore del pannello: nessun 
limite.

ring plast

ring kombo

edelstahlkronenhülse, gummischutz, torxschraube. ästhetische 
edelstahlschraube komplett mit edelstahlring und einlage. kein verkratzen des materials, 
rutsch-feste, satte auflage. befestigung: schraubsystem, frontale montage. material: ring, 
torxschraube edelstahl, schutzeinlage gummi. wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

stainless steel jacket, rubber protection, torx screw. appealing 
stainless steel torx screw complete with stainless steel jacket and inlay. no scratching, non-
slip solid seating. mounting: screw system, all-purpose. material: stainless steel ring with 
rubber, torx screw stainless steel. wall distance: 0mm. sign thickness: unlimited.
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corona esterna in acciaio, gommino di protezione, vite torx. 
graziosa vite torx in inox, dotata di anellino in acciaio e gommino di protezione per non 
graffiare il materiale; pieno appoggio anti-scivolo. fissaggio: sistema a vite, montaggio 
frontale, uso universale. materiale: anellino e vite torx in acciaio inox, gommino di 
protezione. distanza dalla parete: 0mm. spessore del pannello: nessun limite.

238 287 292

238 287 292

8015kg

8015kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

80pcFRING11SY 
nero | schwarz | black pz/st/pc1box

Ø12mm

n° articolo | artikelnr. | product nr.

80pcFRING15KB 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box

Ø15mm



192

steel

225-234

synthetics

235-244

special

265-278

fisso
information

carrier
279-292

wall

185-224

219 221 223

fis
so

di
st

an
zi

al
i a

 p
ar

et
e 

I w
an

dm
on

tie
rt

 I 
on

 t
he

 w
al

l

ceiling-
flagsigns
245-264

�� �� ���

�� �� �����

�
��
��
�
�
�

�
��
��
�
�
�
�

�
�
�

��
�
�

rosette aus massivem edelstahl. direkte wandmontage, für alle materialien 
jeder stärke, ästhetische edelstahlschraube mit rosette aus massivem edelstahl.
befestigung: schraubsystem, frontale montage, universell verwendbar. material: edelstahl 
AISI304, torxschraube edelstahl. wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

rosette in solid stainless steel. mounting directly to the wall, for all mate-
rials, unlimited thickness, appealing stainless steel torx screw and solid stainless steel ring.
mounting: screw system, frontal mounting, all-purpose. material: stainless steel AISI304, 
torxscrew stainless steel. wall distance: 0mm. sign thickness: unlimited.

rosetta in acciaio massiccio. montaggio diretto a parete, per ogni tipo di 
materiale di qualsiasi spessore; graziosa vite torx in acciaio inox.
fissaggio: sistema a vite, montaggio frontale, uso universale. materiale: acciaio inox AISI304, 
vite torx in acciaio inox. distanza dalla parete: 0mm. spessore del pannello: nessun limite.

ring steel

ring

veredelter messingring. direkte wandmontage, für alle materialien jeder stärke, 
torx edelstahlschraube, messingring mit hochwertiger oberflächenveredelung.
befestigung: schraubsystem, frontale montage, universell verwendbar. material: veredelter 
messingring, torxschraube edelstahl. wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

plated brass ring. mounting directly to the wall, for all materials, unlimited 
thickness, stainless steel torx screw, high-quality plated brass ring.
mounting: screw system, frontal mounting, all-purpose. material: solid plated brass ring, 
torx screw stainless steel. wall distance: 0mm. sign thickness: unlimited.
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80

anellino in ottone pregiato. montaggio diretto a parete, per ogni tipo di 
materiale di qualsiasi spessore; vite torx in acciaio inox e anellino in ottone con cromatura 
di qualità sulla superficie. fissaggio: sistema a vite, montaggio frontale, uso universale. 
materiale: anellino in ottone cromato, vite torx in acciaio inox. distanza dalla parete: 0 mm. 
spessore del pannello: nessun limite.

238 287 292

238 287 292

15kg

15kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

80pcFRING11IX 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box

Ø11mm

80pcFRING15IX Ø15mm

n° articolo | artikelnr. | product nr.

80pcFRING15GD 
oro | gold | gold pz/st/pc1box

Ø11mm

80pcFRING15AR Ø15mm

argento | silber | silver
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aufschraubbare dekokappe, kleine bohrung. nano-dekokappe mit gewinde und beilagscheibe 
zur befestigung mit stockschrauben ohne wandabstand. für die befestigung genügen bohrungen von Ø5mm. nano-
kappe mit seitlicher lochbohrung für leichtes verschrauben.  unkompliziert und schnell.
befestigung: schraubsystem, frontmontage, für unzugängliche orte, einfach und schnell. material: messing 
oberflächenveredelt bzw. edelstahl AISI 304 mit nylon-beilagscheibe und stockschraube. wandabstand: 0mm. 
plattenstärke: max. 10mm.

screw-on decor head, small holes. nano decor head with thread and washer for mounting with 
hanger screw directly to the wall. small holes with Ø5mm in the panel are sufficient for mounting, nano head comes 
with lateral hole for easy closing and opening. uncomplicated and fast.
mounting: screw system,  frontal mounting, for hard accessible places, quick and easy. material: plated brass or 
stainless steel AISI 304, with nylon washer and hanger screw. wall distance: 0mm. sign thickness: max 10mm.
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coprivite decorativo avvitabile, per piccoli fori. coprivite filettato con rondella per il fissaggio 
a parete tramite vite di congiunzione senza alcuna distanza. per il fissaggio sono sufficienti forellini di Ø5mm. nano 
ha un forellino laterale per facilitare il montaggio. semplice e veloce.
fissaggio: sistema a vite, montaggio frontale, per luoghi poco accessibili. materiale: ottone con cromatura di qualità 
o acciaio inox AISI304 con rondella in nylon e vite di congiunzione. distanza dalla parete: 0mm. spessore del 
pannello: max 10mm.

238 287 292

nano

8015kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

80pcFNANO15CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

80pcFNANO15AR 
argento | silber | silver

80pcFNANO15GD 
oro | gold | gold

80pcFNANO15IX 
acciaio | stahl | steel



194

steel

225-234

synthetics

235-244

ceiling-
flagsigns
245-264

special

265-278

fisso
information

carrier
279-292

wall

185-224

219 221 223

fis
so

di
st

an
zi

al
i a

 p
ar

et
e 

I w
an

dm
on

tie
rt

 I 
on

 t
he

 w
al

l



195

fis
sa

gg
i e

 d
is

ta
nz

ia
li 

I b
ef

es
tig

un
ge

n 
I f

as
te

ne
rs

 a
nd

 s
pa

ce
rs

189 191 193 195 197 198 199 199 200 201 203 204 205 206 206 207 209 211 213 213 214 215 217 217

preisgünstiges klicksystem. material mit microhalter direkt an der wand 
befestigen. micro dekokappe ohne werkzeug einfach auf den halter klicken. 
befestigung: schraub-klicksystem, frontmontage, für unzugängliche orte, schnell, einfach. 
material: kunststoff schwarz, weiss oder grau.  wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

budget-priced fastener with click system. mount the boards with micro 
fastener directly on the wall. simply click the deco head on the fastener. 
mounting: screw-clicksystem,  frontal mounting, for hard accessible places, quick and easy. 
material: synthetics in black, white or grey. wall distance: 0mm. sign thickness: free.

conveniente coprivite a pressione. il pannello si attacca a parete 
direttamente con il fissaggio micro. fissare il coprivite a pressione e senza utensili 
direttamente sull’anellino. fissaggio: sistema a vite a pressione, montaggio frontale, per 
luoghi poco accessibili, semplice e veloce. materiale:  materiale plastico nero, bianco o 
grigio. distanza dalla parete: 0mm. spessore del pannello: nessun limite.
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micro plast

micro steel

high grade stainless steel deco head. mount the material with micro 
fastener directly on the wall. simply click the deco head on the fastener. 
mounting: screw-clicksystem,  frontal mounting, for hard accessible places, quick, easy. 
material: fastener brass, head AISI304 steel. wall distance: 0mm. sign thickness: free.

hochwertige edelstahl dekokappe. material mit microhalter direkt an der 
wand befestigen. micro dekokappe ohne werkzeug einfach auf den halter klicken. 
befestigung: schraub-klicksystem, frontmontage, für unzugängliche orte, schnell, einfach. 
material: halter messing, kappe AISI304 edelstahl.  wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

coprivite decorativo in acciaio di qualità. il pannello si attacca a 
parete direttamente con il fissaggio micro. fissare il coprivite a pressione e senza utensili 
direttamente sull’anellino. fissaggio: sistema a vite a pressione, montaggio frontale, per 
luoghi poco accessibili, semplice e veloce. materiale:  anellino in ottone, coprivite in inox 
AISI304.  distanza dalla parete: 0mm. spessore del pannello: nessun limite.
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238 287219 145

8015kg

15kg

238 287 292

n° articolo | artikelnr. | product nr.

80pc
nero | schwarz | black pz/st/pc1box

80pc

FMISY1000SZ
FMISY1500SZ

Ø12mm

Ø15mm

80pc
bianco | weiss | white pz/st/pc1box

80pc

FMISY1000WE
FMISY1500WE

Ø12mm

Ø15mm

80pc
grigio | grau | grey pz/st/pc1box

80pc

FMISY1000GR
FMISY1500GR

Ø12mm

Ø15mm

80pcFMISY2000GR Ø19mm

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFMI1500IX 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box

Ø15mm

40pcFMI3000IX Ø30mm



196

steel

225-234

synthetics

235-244

special

265-278

fisso
information

carrier
279-292

wall

185-224

219 221 223

fis
so

di
st

an
zi

al
i a

 p
ar

et
e 

I w
an

dm
on

tie
rt

 I 
on

 t
he

 w
al

l

ceiling-
flagsigns
245-264

edle dekokappe zum aufklicken. schilder oder paneele mit microhalter direkt an der wand befestigen. 
die micro dekokappe ohne werkzeug einfach auf den halter klicken. für die schnelle montage.
befestigung: schraub-klicksystem, frontmontage, für unzugängliche orte, schnell und einfach. material: messing, 
kappe gold, silber oder chrom veredelt.  wandabstand: 0mm. plattenstärke: frei.

elegante coprivite a pressione. il pannello si attacca a parete direttamente con il fissaggio micro. 
fissare il coprivite a pressione e senza utensili direttamente sull’anellino. quando ci sia la necessità di un montaggio 
veloce.
fissaggio: sistema a vite a pressione, montaggio frontale, per luoghi poco accessibili, semplice e veloce. materiale:   
ottone, coprivite con cromatura color oro lucido, cromo lucido o argento satinato. distanza dalla parete: 0mm. 
spessore del pannello: nessun limite.

noble deco head to click on. mount the signs with micro fastener directly on the wall. simply click 
the micro deco head on the fastener, no tools needed. for quick mounting.
mounting: screw-clicksystem, frontal mounting, for hard accessible places, quick and easy. material: brass, head 
gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 0mm. sign thickness: free.

micro
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4015kg

238 287219 145

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFMI1500CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

40pcFMI1500AR 
argento | silber | silver

40pcFMI1500GD 
oro | gold | gold

Ø15mm

40pcFMI2500CM 

40pcFMI2500AR 

40pcFMI2500GD 

Ø25mm

Ø15mm

Ø25mm

Ø15mm

Ø25mm
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sistema a brugola con chiusura laterale di sicurezza per piccoli formati. fissare il 
distanziale a parete, appoggiarvi il pannello, inserire la testina attraverso il foro del pannello e fissarla grazie alla 
brugola laterale. per pannelli sottili, per targhe di piccolo formato e di poco spessore.
fissaggio: sistema a brugola con chiusura laterale di sicurezza, a prova di manomissione. materiale: ottone con 
cromatura color oro lucido, cromo lucido o argento satinato. distanza dalla parete: 6mm. spessore del pannello: 
max 4mm

stecksystem mit arretierung für kleine formate. halter an der wand befestigen, paneel 
auflegen, kopf durch das schild in den halter stecken und mit seitlicher madenschraube im halter sichern. für 
dünne schilder, kleinformatige tafeln und platten mit geringer stärke.  
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: gold, silber oder chrom veredeltes messing. 
wandabstand: 6mm. plattenstärke: max. 4mm.

plug-interlocksystem for small sizes. mount the fastener to the wall, put on the panel and plug 
the head through the sign into the fastener. fix the head in the fastener with the allen screw. for thin signs, small 
size plates and panels with small thickness.
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: brass, gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 
6mm. sign thickness: max. 4mm.

40

296219 145 292217

15kg

287
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n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFN1506CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

40pcFN1506AR 
argento | silber | silver

40pcFN1506GD 
oro | gold | gold
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sistema a vite flessibile con testina decorativa intercambiabile, per fori piccoli.  
fissare il distanziale alla parete, avvitarci sopra la parte centrale, adeguarla allo spessore della targa e infine avvitare 
la testina decorativa di jolly. per il fissaggio sono sufficienti fori di Ø5mm sulla targa. la testina di jolly è dotata di 
un forellino laterale che ne facilita l’avvitamento. 
fissaggio: sistema a vite, montaggio frontale, per luoghi poco accessibili, semplice e veloce. materiale: distanziale in 
ottone cromato, testina decorativa con cromatura color oro lucido, cromo lucido o argento satinato. distanza dalla 
parete: 12mm. spessore del pannello: variabile da 4mm a 10mm. grazie all’utilizzo di brugole piú lunghe è possibile 
fissare anche spessori maggiori. 

flexibles schraubsystem, austauschbare decokappe, für kleine lochbohrung. halter 
an der wand befestigen, mittelteil aufschrauben, auf die jeweilige plattenstärke einstellen, jolly deco-kappe 
aufschrauben. für die befestigung genügen schilderbohrungen von Ø5mm. jolly-kappe mit seitlicher lochbohrung 
für leichtes verschrauben. 
befestigung: schraubsystem, frontale montage, für unzugängliche orte, einfach, schnell. material: abstandhalter 
messing verchromt, dekokappe messing, gold, silber oder chrom verdelt. wandabstand: 12mm. plattenstärke: 
einstellbar auf 4mm bis 10mm, dickere plattenstärke möglich durch verwendung einer längeren madenschraube.

flexible screwsystem, interchangeable deco head, for small holes. mount the fastener 
on the wall, screw on the middle part, adjust according to sign thickness. screw on the jolly deco head. sign holes 
of Ø5mm sufficient. the jolly head comes with small lateral hole for easy screwing.
mounting: screwsystem, frontal mounting, for hard accessible places, quick, easy. material: fastener brass, head 
gold-, silver- or chrome-plated brass. wall distance: 12mm. sign thickness: adjustable for 4mm up to 10mm, take 
longer allen screws and mount even thicker panels.

40

217

15kg

jolly
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n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFJOLLY15CM 
cromo | chrom | chrome 1box

40pcFJOLLY15AR 
argento | silber | silver

40pcFJOLLY15GD 
oro | gold | gold

pz/st/pc
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elegantes schraubsystem aus alu. halter wandmontieren, kopf durch 
das paneel in den halter schrauben. seitliche lochbohrung für verschrauben des kopfes. 
fi ngerabdruck-resistent. befestigung: schraubsystem, frontale montage. material: eloxiertes 
aluminium. wandabstand: B13mm, A20mm. plattenstärke: B bis 5mm, A bis 12mm.

elegante sistema a vite in alluminio.  montare il distanziale a muro e, dopo 
aver posizionato la targa, avvitare la testina sul distanziale. la testina è dotata di un forellino 
laterale che ne facilita l’avvitamento. a prova di impronte digitali. 
fi ssaggio: sistema a vite, montaggio frontale. materiale: alluminio anodizzato. distanza 
dalla parete: B 13mm, A 20mm. spessore del pannello: B max 5mm, A max 12mm. 

elegant aluminium screwsystem. wallmount the fastener, screw the head 
through the sign into the fastener. head with lateral hole for easy screwing. fi ngermark-
proof. mounting: screwsystem, frontal mounting. material: anodized aluminium. wall 
distance: B 13mm, A 20mm. sign thickness: B max. 5mm, A max. 12mm.

A
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alu

fi xxo

sistema variabile zigrinato. grazie alle zigrinature all’interno del distanziale 
è possibile fi ssare lastre di differenti spessori. la molletta laterale in acciaio blocca la testa 
del distanziale ed impedisce che la targa possa venir manomessa. per ulteriori dettagli 
si veda pag. 240. fi ssaggio: sistema zigrinato, per lastre di differenti spessori. materiale: 
policarbonato trasparente o nylon colorato. distanza dalla parete: 21mm. spessore del 
pannello: max 12mm. 

variables raster-klemmsystem. plattenbefestigung durch einklemmen 
mittels rasterung. manipulationsgeschützt durch seitlich einschiebbare edelstahlfeder. mehr 
details s. 240 befestigung: raster-klemmsystem, für diverse stärken. material: transparentes 
polycarbonat bzw. farbiges nylon. wandabstand: 21mm. plattenstärke: bis max.12mm.

variable snap-clampsystem. sign is clamped by a grid-mechanism. retractable 
stainless steel spring prevents from manipulation. for further detail see page 240.
mounting: grid-clampsystem, for different thickness. material: transparent polycarbonate 
resp. coloured nylon. wall distance: 21mm. sign thickness: up to 12mm.
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240 299 302219 145 217 296 287

15kg

5kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcA: FMX1320AL 
alluminio | aluminium | aluminium pz/st/pc1box

40pcB: FMX1313AL 

B

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFIXXO1621GG 
color vetro | glasgrün | glassgreen pz/st/pc1box

40pcFIXXO1621SZ
nero | schwarz | black

40pcFIXXO1621GR
grigio | grau | grey

40pcFIXXO1621WE
bianco | weiss | white
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ökonomisch, für vormontage. schild und paneele können schon in der werkstatt zwischen mittelteil 
und wandhalter festgeschraubt werden. bohrlöcher vor ort anzeichnen und dübel setzen. schild anschrauben, 
dekokappe aufdrücken. montagefreundlich: hülsen geben wandschrauben leichtes spiel, leichte abweichung der 
bohrlöcher kein problem.
befestigung: schraubsystem mit dekokappe, für vormontage, einfach, schnell, preiswert. material: messing, 
wandhülse vernickelt, dekokappe messing veredelt in gold, silber und chrom. wandabstand: 20mm. plattenstärke: 
bis max.12mm.

economical, for pre-assembly. in the workshop signs and panels can be pre-assembled and fastened 
between wall spacer and centerpiece. on site mark the wall holes and place the dowels. mount the sign to the wall 
and press on the deco-head. for easy mounting: screw can move slightly in the spacer allowing to compensate 
defiance of the boreholes in the wall.
mounting: screwsystem with deco-head, for pre-assembly, easy, quick, low-budget. material: brass, wall spacer 
nickel-plated, deco head brass gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 20mm. sign thickness: max. 12mm

conveniente sistema per il pre-montaggio. d’ora in poi targhe e pannelli potranno venir 
montati giá in officina tra il distanziale e la sua parte centrale. sul luogo del montaggio basterà prendere le misure 
sulla parete e inserirvi i tasselli. avvitare il pannello nel muro e premervi sopra la testina decorativa. semplicità di 
montaggio: le viti hanno abbastanza spazio per muoversi nella bussola in modo da poter essere avvitate anche in 
presenza di irregolarità della parete.
fissaggio: sistema a vite con testina decorativa, adatto per il pre-montaggio, semplice, veloce e conveniente. 
materiale: ottone, bussola nichelata, testina decorativa in ottone con cromatura color oro lucido, cromo lucido o 
argento satinato. distanza dalla parete: 20mm. spessore del pannello: max 12mm. 

budget
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287 292

15kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFBUD1520CM 
cromo | chrom | chrome 1box

40pcFBUD1520AR 
argento | silber | silver

40pcFBUD1520GD 
oro | gold | gold

pz/st/pc
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il classico sistema a brugola con chiusura laterale di sicurezza. fissare il distanziale alla 
parete, posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il pannello e completare il fissaggio tramite 
la brugola laterale di sicurezza, che impedisce che la targa possa venir manomessa o smontata. per lastre, targhe 
e pannelli di spessore medio.
fissaggio: sistema a brugola con chiusura laterale di sicurezza, a prova di manomissione. materiale: ottone con 
cromatura color oro lucido, cromo lucido o argento satinato. distanza dalla parete: 21mm. spessore del pannello: 
max 11mm

stecksystem mit arretierung für mittlere formate. halter an der wand befestigen, paneel 
auflegen, kopf durch das paneel in den halter stecken und mit seitlicher madenschraube im halter gegen 
manipulation sichern. für schilder, platten, paneele und borde mittlerer stärke.  
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: messing oberflächenveredelt in gold, 
silber und chrom. wandabstand: 21mm. plattenstärke: bis max.11mm.

plug-interlocksystem for medium sizes. mount the fastener to the wall, put on the panel and 
plug the head through the panel into the fastener. fix the head in the fastener with the allen screw. for signs, panels 
and boards with medium size.
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: brass, gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 
21mm. sign thickness: max. 11mm.
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midi

4015kg 154

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcF1521CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

40pcF1521AR 
argento | silber | silver

40pcF1521GD 
oro | gold | gold
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sistema di fissaggio autobloccante veloce e conveniente. fissare il distanziale alla parete, 
posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il pannello e premere per completare il fissaggio. 
particolarmente consigliato per i cosiddetti sistemi “a sandwich”: 2 lastre di vetro dello spessore di 4mm e due 
anellini proteggi-vetro di 1,5mm. per gli anellini proteggi-vetro ARIP si veda a accessories.       
fissaggio: sistema di fissaggio autobloccante, per installazioni e cambi rapidi e convenienti. materiale: ottone 
con cromatura della superficie in color oro lucido, cromo lucido o argento satinato. distanza dalla parete: 21mm. 
spessore del pannello: 11mm

raster-klemmsystem schnell und bequem. halter an der wand befestigen, schild auflegen, 
kopf durch das schild in den halter stecken und einrasten. besonders empfehlen wir midimatic bei der montage 
umfangreicher systeme in der „sandwich-bauweise“: zwei glasscheiben à 4mm und zwei glasschutzringe à 1,5mm. 
für die glasschutzringe ARIP siehe accessoiries. 
befestigung: raster-klemmsystem, montage wie austausch zeit- und kostensparend. material: messing 
oberflächenveredelt in gold, silber und chrom. wandabstand: 21mm. plattenstärke: 11mm.

snap-clamp system quick and easy. mount the fastener to the wall, put on the sign and plug the 
head through the sign and click it into the fastener. especially recommended for large quantities of sandwich-signs: 
2 glass signs 4mm and 2 glass protection rings 1,5mm each. for glass protection ring ARIP see accessories.
mounting: grid-clamp system, time- and cost-saving mounting and changing. material: brass, gold-, silver- or 
chrome-plated. wall distance: 21mm. sign thickness: 11mm.

219 145 296217 287

midi
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4010kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFMM1521CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

40pcFMM1521AR 
argento | silber | silver

40pcFMM1521GD 
oro | gold | gold
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sistema di fissaggio con chiusura laterale di sicurezza, a distanza variabile dalla 
parete. fissare il distanziale alla parete, regolare la distanza dalla parete a piacere, svitando la parte centrale, 
posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il pannello e completare il fissaggio tramite la 
brugola laterale di sicurezza, che impedisce che la targa possa venir manomessa o smontata. ideale per il montaggio 
su pareti irregolari o inclinate
fissaggio: sistema di fissaggio con chiusura laterale di sicurezza, a distanza variabile dalla parete, ideale su pareti 
irregolari, a prova di manomissioni. materiale: ottone con cromatura della superficie in color oro lucido, cromo 
lucido o argento satinato. distanza dalla parete: variabile da 30mm a 45mm. spessore del pannello: max 20mm.

stecksystem mit arretierung, stufenlos variabler wandabstand. halter an der wand 
befestigen, wandabstand durch aufschrauben der mittelhülse wie gewünscht einstellen, schild auflegen, kopf durch 
das schild in den halter stecken und mit seitlicher madenschraube gegen manipulation sichern. vor allem zum 
ausgleich bei unebenen oder schrägen wänden empfohlen.
befestigung: raster-klemmsystem mit stufenlos variablem wandabstand, zum ausgleich unebener wände, 
manipulationssicher. material: messing oberflächenveredelt in gold, silber und chrom. wandabstand: einstellbar 
von 30mm bis 45mm. plattenstärke: max. 20mm. 

plug-interlocksystem infinitely variable wall distance. mount the fastener to the wall, 
adjust the distance from wall by screwing the middle nut on, put on the sign and plug the head through the sign 
into the fastener. fix the head in the fastener with the allen screw. especially recommended for the levelling of 
uneven or sloped walls.
mounting: plug-interlocksystem with infinitely variable wall distance, to level uneven walls, tamper-proof. material: 
brass, gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 30mm to 45mm. sign thickness: max. 20mm.

10kg

219 145 292217 287
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n° articolo | artikelnr. | product nr.

20pcFZ2027CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

20pcFZ2027AR 
argento | silber | silver

20pcFZ2027GD 
oro | gold | gold
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sistema di fissaggio con chiusura di sicurezza per grandi formati. fissare il distanziale 
alla parete, posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il pannello e completare il fissaggio 
tramite la brugola laterale di sicurezza, che impedisce che la targa possa venir manomessa o smontata. per lastre, 
targhe e pannelli di grandi dimensioni e spessori.
fissaggio: sistema di fissaggio con chiusura laterale di sicurezza, a prova di manomissioni. materiale: ottone con 
cromatura della superficie in color oro lucido, cromo lucido o argento satinato. distanza dalla parete: 25mm. 
spessore del pannello: fino a 15 mm.

stecksystem mit arretierung für grosse formate. halter an der wand befestigen, material 
auflegen, kopf durch das paneel in den halter stecken und mit seitlicher madenschraube im halter gegen 
manipulation sichern. für grossflächige schilder, platten, paneele und borde höherer stärke.
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: messing oberflächenveredelt in gold, 
silber und chrom. wandabstand: 25mm. plattenstärke: bis max.15mm.

plug-interlocksystem for big sizes. mount the fastener to the wall, put on the panel and plug the 
head through the panel into the fastener. fix the head in the fastener with the allen screw. for signs, panels and 
boards with bigger size.
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: brass, gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 
25mm. sign thickness: max. 15mm.

maxi
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n° articolo | artikelnr. | product nr.

20pcFM2525CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

20pcFM2525AR 
argento | silber | silver

20pcFM2525GD 
oro | gold | gold



206

steel

225-234

synthetics

235-244

special

265-278

fisso
information

carrier
279-292

wall

185-224

219 221 223

fis
so

di
st

an
zi

al
i a

 p
ar

et
e 

I w
an

dm
on

tie
rt

 I 
on

 t
he

 w
al

l

ceiling-
flagsigns
245-264

sistema di fissaggio angolare con chiusura di sicurezza.aggiustare il 
distanziale sull’angolo della lastra, posizionare la testina e fissarla con la brugola laterale. le 
protezioni di nylon incluse impediscono che la lastra si graffi o che scivoli. per lastre, targhe 
e pannelli senza fori. fissaggio: fissaggio angolare con chiusura laterale di sicurezza, per il 
fissaggio di targhe senza fori. materiale: ottone con cromatura in oro lucido, cromo lucido o 
argento satinato. distanza dalla parete: 25mm. spessore del pannello: fino a 15mm.

 corner fastener, clamp-interlocksystem. put the edge on wallmounted 
fastener, put the head into the fastener and fix it with allen screw. nylon inlay for edge-
protection. mounting: clamp-interlocksystem, corner fastener, no holes. material: brass, 
gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: 25mm. sign thickness: max. 15mm.

eckhalter, klemmsystem mit arretierung. ecke auf den wandhalter legen, 
kopf im halter mit madenschraube sichern. eckenschutz durch integrierte nylonhülsen. 
befestigung: klemmsystem mit arretierung, eckhalter, keine lochbohrung. material: messing 
gold-, silber- oder chrom veredelt. wandabstand: 25mm. plattenstärke: max.15mm.
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sistema di fissaggio laterale con chiusura di sicurezza. aggiustare 
il distanziale sul lato della lastra, posizionare la testina e fissarla con la brugola laterale. 
ideale in combinazione con il corner. fissaggio: fissaggio laterale con chiusura di sicurezza, 
per lastre senza fori. materiale: ottone con cromatura in oro lucido, cromo lucido o argento 
satinato. distanza dalla parete: 25mm. spessore del pannello: fino a 15mm.

randhalter klemmsystem. rand auf den wandhalter legen, kopf in den 
halter stecken, mit seitlicher madenschraube sichern. für paneele ohne lochbohrung.  
befestigung: klemmsystem mit arretierung, randhalter, keine lochbohrung. material: messing 
gold-, silber- oder chrom veredelt. wandabstand: 25mm. plattenstärke: max.15mm.

border fastener clamp system. put the edge on the wallmounted fastener, 
put the head into the fastener clamping the panel. fix the head with allen screw. for panels 
without holes. mounting: clamp-interlocksystem, border fastener, no holes. material: gold-, 
silver- or chrome-plated brass. wall distance: 25mm. sign thickness: max. 15mm.
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205kg

205kg

219 145 292217 287

219 145 292217 287

n° articolo | artikelnr. | product nr.

20pc
pz/st/pc1box

20pc

FC2525CM 
cromo | chrom | chrome

FC2525AR 
argento | silber | silver

FC2525GD 
oro | gold | gold

20pc

n° articolo | artikelnr. | product nr.

20pc
pz/st/pc1box

20pc

FB2525CM 
cromo | chrom | chrome

FB2525AR 
argento | silber | silver

FB2525GD 
oro | gold | gold

20pc
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sistema di fissaggio a vite – una vasta scelta. fisso mix offre la soluzione piú pratica per il 
fissaggio di lastre in posti poco accessibili come nicchie o angoli interni. fissare il distanziale alla parete, posizionare 
il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il pannello e avvitarla per completare il fissaggio. nella tabella a 
lato trovate tutti i distanziali e le relative indicazioni di spessore, distanza dalla parete e colorazione.
fissaggio: sistema di fissaggio a vite, montaggio frontale. materiale: ottone con cromatura in color oro lucido, cromo 
lucido o argento satinato. distanza dalla parete: da 13mm a 80mm. spessore del pannello: da 5mm a 30mm.

schraubsysteme - die grosse auswahl. fisso mix bietet die praktische lösung plattenmaterial an 
schwer zugänglichen orten wie nischen oder innenecken zu montieren. halter wandmontieren, kopf durch das 
paneel stecken und in den halter schrauben. in der nebenstehenden matrix finden sie alle artikel übersichtlich nach 
durchmesser, wandabstand und veredelung aufgelistet.
befestigung: schraubsystem, frontale montage. material: messing oberflächenveredelt in gold, silber und chrom. 
wandabstand: von 13mm bis 80mm. plattenstärke: von 5mm bis 30mm.

screwsystems - a wide choice. fisso mix is the convenient choice when you have to mount panels  in 
niches and corners that are hard to reach.  wallmount the fastener, put the head through the sign and screw it into 
the fastener. find all different items of mix clearly laid out in the matrix  with diameter, wall distance and finish.
mounting: screwsystem, frontal mounting. material: brass, gold-, silver- or chrome-plated. wall distance: from 
13mm up to 80mm. sign thickness: from 5mm up to 30mm.
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n° articolo | artikelnr. | product nr.

FMX1313M8GD

FMX1313M8CM

FMX1313M8AR

FMX1319M8GD

FMX1319M8CM

FMX1319M8AR

FMX1925M12GD

FMX1925M12CM

FMX1925M12AR

FMX1930M12GD

FMX1930M12CM

FMX1930M12AR

FMX2530M12GD

FMX2530M12CM

FMX2530M12AR

FMX2550M12GD

FMX2550M12CM

FMX2550M12AR

FMX3030M12GD

FMX3030M12CM

FMX3030M12AR

FMX3060M12GD

FMX3060M12CM

FMX3060M12AR

FMX4040M12GD

FMX4040M12CM

FMX4040M12AR

FMX4080M12GD

FMX4080M12CM

FMX4080M12AR

40 40 20 20 20

6101010 6

10kg 10kg 15kg 15kg 15kg

15kg 15kg 15kg 15kg 15kg
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screwsystem for thick and heavy panels. wallmount the nut. screw on the spacer, put on panel 
and peso head, fasten with the allen screw in the spacer. PUR-washers for scratch-resistant, solid seating. for large-
format and heavy panels. especially used also in the range of architecture.
mounting: screw system, frontal mounting. material: silver- or chrome-plated brass, stainless steel allen screw, PUR 
washer. wall distance: 53mm. sign thickness: up to 25mm, can be thicker if longer allen screw is used.
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schraubsystem für schwere, dicke platten. hülse wandmontieren, distanzstück aufschrauben, 
paneel und peso kopf auflegen, mit edelstahl inbusschraube im distanzstück sicher verschrauben. PUR-
beilagscheiben sorgen für sichere und kratzfeste auflage. für grossformatige und schwere paneele, auch im 
architektonischen bereich.
befestigung: schraubsystem, frontale montage. material: messing, silber oder chrom veredelt, imbusschraube 
edelstahl, PUR-beilagscheiben. wandabstand: 53mm. plattenstärke: bis 25mm, bei verwendung einer längeren 
inbusschraube auch für dickere materialien.

sistema di fissaggio per lastre spesse e pesanti. fissare alla parete la parte posteriore, avvitare 
il distanziale, appoggiare la lastra e la testa di peso e fissarli al distanziale grazie alla vite a brugola in acciaio inox. 
le rondelle in poliuretano incluse impediscono che la lastra si graffi o che scivoli. per lastre di grandi dimensioni e 
spessori, adatto anche per l’utilizzo in ambienti architettonici
fissaggio: sistema di fissaggio a vite, montaggio frontale. materiale: ottone con cromatura della superficie in color 
cromo lucido o argento satinato, vite a brugola in acciaio inox, rondelle in poliuretano. distanza dalla parete: 
53mm. spessore del pannello: max 25mm. grazie all’utilizzo di una vite a brugola piú lunga è possibile fissare anche 
spessori maggiori. 

30kg

peso

1

n° articolo | artikelnr. | product nr.

1pcFPESO4053CM 
cromo | chrom | chrome pz/st/pc1box

1pcFPESO4053AR 
argento | silber | silver
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sistema di fissaggio in acciaio con chiusura laterale di sicurezza per piccoli 
formati. fissare il distanziale alla parete, posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il pannello 
e completare il fissaggio tramite la brugola laterale di sicurezza, che impedisce che la targa possa venir manomessa 
o smontata. per lastre, targhe e pannelli di piccolo formato e di poco spessore.
fissaggio: sistema di fissaggio con chiusura laterale di sicurezza, a prova di manomissioni. materiale: acciaio inox 
AISI304, testina con sfaccettature. distanza dalla parete: 15mm. spessore del pannello: da 2mm a 11mm.

hochwertiger edelstahl, elegante facettenoptik, stecksystem mit arretierung.
halter an der wand befestigen, paneel auflegen, kopf durch das paneel in den halter stecken und mit seitlicher 
madenschraube im halter gegen manipulation sichern. für kleinformatige schilder, platten, paneele und borde.  
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: edelstahl AISI304, facetteneffekt. 
wandabstand: 15mm. plattenstärke: 2mm bis 11mm.

high-quality stainless steel, elegant facet appearance, plug-interlocksystem. 
mount the fastener to the wall, put on the panel and plug the head through the panel into the fastener. fix the 
head in the fastener with the allen screw. for signs, panels and boards with small size.
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: stainless steel AISI304. wall distance: 15mm. sign 
thickness: 2mm up to 11mm.
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15kg

219 145 292217 287

steel 15

40

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFS1515IX 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box
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fissaggio in acciaio con chiusura laterale per formati medi. fissare 
il distanziale, posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e completare il fissaggio con 
la brugola, che impedisce che la targa possa venir smontata. fissaggio: sistema di fissaggio 
con chiusura di sicurezza, a prova di manomissioni. materiale: acciaio inox AISI304, testina 
sfaccettata. distanza dalla parete: 15mm. spessore del pannello: da 2mm a 11mm.

edelstahl-stecksystem mit arretierung, für mittlere formate. 
halter wandmontieren, paneel mittels kopf im halter mit seitlicher madenschraube sichern.
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: edelstahl AISI304, 
facetteneffekt. wandabstand: 20mm. plattenstärke: 2mm-11mm.

stainless steel, plug-interlocksystem for middle sizes. wallmount 
the fastener, fasten the panel with the head and allen screw in the fastener 
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: stainless steel AISI304. wall 
distance: 20mm. sign thickness: 2mm-15mm.
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steel 25

fissaggio in acciaio con chiusura laterale per formati grandi. 
fissare il distanziale, posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e completare il 
fissaggio con la brugola, che impedisce che la targa venga smontata. fissaggio: sistema 
di fissaggio con chiusura di sicurezza, a prova di manomissioni. materiale: acciaio inox 
AISI304, testina sfaccettata. distanza dalla parete: 25mm. spessore del pannello: 2-16mm.

edelstahl-stecksystem mit arretierung grosse formate. halter 
wandmontieren, paneel mittels kopf im halter mit seitlicher madenschraube sichern.
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: edelstahl AISI304, 
facetteneffekt. wandabstand: 25mm. plattenstärke: 2mm-16mm.

stainless steel, plug-interlocksystem for big sizes. wallmount the 
fastener, fasten the panel with the head and allen screw in the fastener.
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: stainless steel AISI304. wall 
distance: 25mm. sign thickness: 2mm-16mm.
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40

20

steel 20

15kg

15kg

219 145 292217 287

219 145 292217 287

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFS2020IX 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box

n° articolo | artikelnr. | product nr.

20pcFS2525IX 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box
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sistema di fissaggio in acciaio con chiusura laterale di sicurezza per lastre spesse 
e pesanti. fissare il distanziale alla parete, posizionare il pannello, inserire la testina nel foro e attraverso il 
pannello e completare il fissaggio tramite la brugola laterale di sicurezza, che impedisce che la targa possa venir 
manomessa o smontata. per lastre, targhe e pannelli di piccolo formato e di poco spessore.
fissaggio: sistema di fissaggio con chiusura laterale di sicurezza, a prova di manomissioni. materiale: acciaio inox 
AISI304, testina con sfaccettature. distanza dalla parete: 50mm. spessore del pannello: da 5mm a 40mm

stecksystem mit arretierung, edelstahl mit facettenoptik. halter an der wand befestigen, 
paneel auflegen, kopf durch das paneel in den halter stecken und mit seitlicher madenschraube im halter gegen 
manipulation sichern. für die befestigung grossformatiger, schwerer schilder, platten, paneele und borde in 
eleganter optik, besonders auch im architektonischen bereich.
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. material: edelstahl AISI304, facetteneffekt. 
wandabstand: 50mm. plattenstärke: 5mm bis 40mm

plug-interlocksystem, facetted stainless steel. mount the fastener to the wall, put on the panel 
and plug the head through the panel into the fastener. fix the head in the fastener with the allen screw. for the 
fastening of large format and heavy signs, panels and boards, especially used also in the range of architecture.
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: stainless steel AISI304, facetted surface. wall distance: 
50mm. sign thickness: 5mm up to 40mm.
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steel 50

630kg

n° articolo | artikelnr. | product nr.

6pcFS5050IX 
acciaio | stahl | steel pz/st/pc1box
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219 145 292217 287

1 setA7: SETIGA7

1 setA6: SETIGA6

A4: SETIGA4 1 set

150x150: SETIG150 1 set

A3: SETIGA3 1 set

noble sandwich-system in  stainless steel  
and glass. the high-class set for information, orientation 
and signage. two infoglass in five common sizes completely with 
two resp. four steel15 spacers, glass protecting rings, screws and 
dowels. fastening on glass? no problem with rosett (p. 217).
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material:  
spacer: stainless steel AISI304, facetted surface. glass: tempered 
glass, 4mm, edges grinded 45°. wall distance: 15mm. 

edles edelstahl-glas-sandwichsystem. das 
hochwertige set für information, orientierung und beschil-
derung. zwei infogläser in fünf gängigen grössen komplett mit 
zwei bzw. vier steel15 haltern, glasschutzringen und montage-
material. befestigung auf glas? mit rosett (s. 217) kein problem.
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. 
material: halter: edelstahl AISI304, facettenschliff. glas:
temperiertes sicherheitsglas, 4mm, kanten mit 45°-facetten-
schliff. wandabstand: 15mm. 

elegante sistema a sandwich in vetro e 
acciaio inox. il raffinato set per segnaletica di informazione 
e direzione. due lastre di infoglas nei 5 formati piú comuni, 
complete rispettivamente di 2 o 4 distanziali steel 15 con anellini 
di protezione e materiale per il montaggio. fissaggio su vetro? 
nessun problema grazie a rosetta (pag. 217).  
fissaggio: sistema di fissaggio con chiusura di sicurezza, a 
prova di manomissioni. materiale: acciaio inox AISI304, testina 
sfaccettata, vetro di sicurezza temperato, 4 mm, angoli sfaccettati 
a 45°. distanza dalla parete: 15mm. 

set infoglas & steel15
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1 setA7: SETIQA7AR

1 setA7: SETIQA7CM

1 setA6: SETIQA6AR

1 setA6: SETIQA6CM

1 setA5: SETIQA5AR

1 setA5: SETIQA5CM

1 setA4: SETIQA4AR

1 setA4: SETIQA4CM

set completo a tasca per un cambio di 
informazioni facile e veloce. cambiare informazioni in 
ogni momento, senza utensili e velocemente? nessun problema 
grazie alla tasca infoquick. il set si compone di una tasca in plex 
nei 4 formati piú comuni e di 2 o 4 distanziali midi in argento 
satinato o cromo lucido e di materiale per il montaggio. 
fissaggio: sistema di fissaggio con chiusura laterale di sicurezza, 
a prova di manomissioni. materiale: distanziale in ottone con 
cromatura della superficie in color argento o cromo; pannello 
in acrilico trasparente piegato a tasca.  distanza dalla parete: 
21mm. 

infoset with slide-in pocket: exchange quick 
and easy.  information exchange anytime without any tools, 
fast and easy? that's no problem with the slide-in pocket of 
infoquick. the infoset comes in four sizes, completely with 2 or 4 
fisso midi spacers, silver or chrome including screws and dowels. 
mounting: plug-interlocksystem, tamper-proof. material: 
spacers: brass, silver- or chrome-plated. wall distance: 21mm. 

komplettset mit einschub: infowechsel 
schnell und bequem. info-austausch jederzeit ohne  
werkzeug, schnell und unkompliziert? mit  der einschubtasche 
von infoquick kein problem. das infoset erhalten Sie in vier 
grössen komplett mit 2 oder 4 haltern fisso midi in silber oder 
chrom und montagematerial. 
befestigung: stecksystem mit arretierung, manipulationssicher. 
material: halter: messing oberflächenveredelt in silber und 
chrom.  infoquick: acrylglas transparent, gebogen mit einschub. 
wandabstand: 21mm. 

set infoquick & midi

argento/silber/silver

cromo/chrom/chrome

argento/silber/silver

cromo/chrom/chrome

argento/silber/silver

cromo/chrom/chrome

argento/silber/silver

cromo/chrom/chrome
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vorgestanztes spezialpapier zum selbst beschriften. spezialpapier in 
weiss oder grau, vorgestanzt für DIN A4, DIN A6 oder DIN A7, zum selbst beschriften oder 
bedrucken für alle gängigen pc-drucker, in DIN A4 bögen. je konfektion 25 bögen. ideal für 
firmenbeschilderung, schnellinformation oder als objektschild.

pre-cut speciality paper for self-labeling. speciality paper in white or 
grey, pre-cut for DIN A4, DIN A6 or DIN A7, for self labeling or printing, for all common 
pc-printers, DIN A4 sheets. 25 sheet each box. perfect for internal signage of companies, 
quick information or signposts.

carta speciale prefustellata e personalizzabile.  carta speciale bianca 
o grigia in fogli di formato A4, prefustellata per formati DINA4, DINA6 e DINA7, da 
personalizzare e stampabile con ogni stampante convenzionale da PC. confezioni da 25 
fogli. ideale per segnaletiche aziendali ed informazioni veloci.

297x210

105x148,5

52,5x148,5

A4

A6

A6

A7

A7

A7

A7

infokarta

rosett 
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befestigungshilfe auf glas für distanzer. ersetzt die wandschraube  bei 
befestigung auf glatten oberflächen, abdeckung der lochbohrung. mit silikon, doppel- oder 
2-komponenten-kleber (kap. accessoires) befestigen, distanzer aufschrauben, für distanzer 
bis Ø25mm. befestigung: befestigungshilfe für glas. material: messing verchromt. 

spacer mounting aid for glass. substitutes the wallscrew when it comes 
to mount spacers on glas or acrylic, covers the hole. fix with silicone, adhesive tape or 
superglue (see accessories) and screw on your spacer, for spacers with up to Ø25mm. 
mounting: mounting aid for glas. material: chrome-plated brass.

sistema di montaggio su vetro per distanziali.  sostituisce il montaggio 
a parete su superfici di vetro o di acrilico e copre il foro del distanziale. fissare a parete con 
silicone, biadesivi o colla a due componenti e avvitare il distanziale. per distanziali fino a 
Ø25mm. fissaggio: sistema di montaggio su vetro. materiale: ottone nichelato.

287289

197-208

40x

n° articolo | artikelnr. | product nr.

bianco | weiss | white pz/st/pc1box

PWSA7
PWSA6

grigio | grau | grey pz/st/pc1box

PGUA7
PGUA6
PGUA4

PWSA4

25pc

25pc

25pc

25pc

25pc

25pc

n° articolo | artikelnr. | product nr.

40pcFROS25CM 
cromo | chrom | chrome plated pz/st/pc1box
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binario per il montaggio: veloce e conveniente. binario in alluminio anodizzato, ideale per il 
montaggio di piú targhe da fi ssare con tutti i nostri distanziali. in questo modo é possibile predisporre il montaggio 
delle targhe già in offi cina. sul luogo di destinazione é poi suffi ciente praticare quattro fori per il montaggio del 
binario, vantaggio che fa risparmiare tempo e che permette l’esatto posizionamento anche su muri irregolari. oltre 
a ciò è possibile aggiungere e rimuovere le targhe all’interno del binario. 16 viti e dadi fi lettati, per il montaggio 
delle targhe, inclusi.

die montageschiene: zeit- und kostensparend. montageschiene aus eloxiertem aluminium  
für die montage mehrerer schilder übereinander, für alle fi sso wanddistanzhalter. schilder können bereits in der 
werkstatt vormontiert werden. am montageort genügen dann vier lochbohrungen für die schienenmontage. ein 
plus vor allem bei unebenen wänden oder steinmauern. mit fi sso rail sparen sie kosten und zeit, die paneele sind 
genau und sauber montiert. ein späteres auswechseln oder andere abstände sind durch das einfache verschieben 
der halterungen in der schiene kein problem. 16 schrauben und gewindescheiben für profi leinschub sind im 
lieferumfang inbegriffen.

mounting rail - time and cost-saving. rail made of anodized aluminium for the mounting of 
several panels one upon the other, for all the spacers of the fi sso line. panels can already be premounted  in your 
studio. only 4 holes are enough to mount the rail at the site. especially when you have to mount on uneven areas 
or on stone walls, that's a big advantage. with fi sso rail you save time and money, panels are mounted straight and 
exactly. changing the panels is easy anytime. the spacers can be moved in the rail easily, so different distances are 
no problem. fi sso rail comes with 16 screws and thread washers.
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197-208

1

1400mmFR1027 
alluminio | aluminium | aluminium

n° articolo | artikelnr. | product nr.

rail

pz/st/pc1box
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x-man: das multitalent im hintergrund. für die befestigung von verkleidungen, paneelen, 
informationssystemen und vielem mehr. befestigung sichtbar oder unsichtbar, mit schraube, holzschraube 
oder kleber, zum abnehmen oder fix montiert. ideal für eingangsbereiche mit vielen schildern oder für mobile 
wände. x-man kann zentriert oder auf eck montiert werden. kombinieren Sie x-man je nach bedarf mit unseren 
abstandhaltern und montagehilfen. 
befestigung: wandhalterung zum schrauben, kleben oder klicken. material: kunststoff, transparent. wandabstand: 
18mm. plattenstärke: je nach verwendetem halter.

x-man: un talento nascosto. per il fissaggio di rivestimenti, pannelli, sistemi di informazione e molto 
di piú. il fissaggio puó essere visibile o invisibile, con viti, viti truciolari o con colla, fisso o rimovibile. ideale per 
luoghi di ingresso con molti pannelli o per paretine mobili. x-man puó essere montato centralmente o su un angolo. 
a seconda delle esigenze x-man puó essere usato in combinazione con i nostri distanziali e accessori. 
fissaggio: attacco a parete per viti, colla o a pressione. materiale: acrilico trasparente. distanza dalla parete: 18mm. 
spessore del pannello: in base al distanziale utilizzato.

x-man: allrounder in the background. for mounting of panelings, panels, information systems 
and much more. fastening is visible or invisible, with screw, woodscrew or glue, removable or fix. perfect for lobbies 
with a lot of signs or for mobile walls. you can mount x-man centered or on the corner. combine x-man according 
to your needs with our spacers and fit-up aids.
 mounting: wall holder for screwing, gluing or clicking. material: transparent synthetic. wall distance: 18mm. sign 
thickness: according to the used spacer.

299 301219 145

x 2

FXMAN1885 FGK4618K

FIXXK16WEFL

FIXXK16GG

chiaro | klar | clear
n° articolo | artikelnr. | product nr.

col. vetro | glasgr.  
glassgr.

n° articolo | artikelnr. | product nr. n° articolo | artikelnr. | product nr.

bianco | weiss | white

x-man

chiaro | klar | clear
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si prega di verificare se l'applicazione scelta è adatta per materiale e peso.
bitte testen sie, ob sich die gewählte anwendung für material und gewicht eignet.
please test every application if suitable for material and weight.

panelbefestigung mit  fixxo klicksystem.

panel mounting with fixxo click-in.

fissaggio di pannelli con il distanziale 
zigrinato fixxo.

x-man mit schrauben wandmontieren

wallmount x-man with screws.

montare x-man a parete con le viti.

flexible und exakte wandmontage mit fly 
rail YRAIL20402000.

flexible and accurate wallmounting  
with fly rail YRAIL20402000.

fissaggio flessibile ed esatto con il binario 
fly rail YRAIL20402000.

panelbefestigung mit  schrauben.

panel mounting with screws.

fissaggio di pannelli con viti. 

unsichtbare panelbefestigung mit ghost 
oder  fixxo (FIXXK16WEFL).  

invisible panel mounting with ghost or 
fixxo (FIXXK16WEFL).

fissaggio invisibile di pannelli con ghost   
oppure con fixxo (FIXXK16WEFL).

panelbefestigung mit silikon-ringen.

panel mounting with silicone oring.

fissaggio dei pannelli con anellini di 
silicone.

302 305
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fly style

157-172

300mm YWS3006CM

400mm YWS4006CM

wall
style

style, modular information system, wallmounted. according to your needed length, screw 
the Ø6mm bars together. by combining the two lengths (300mm and 400mm) starting from 600mm all heights in 
100mm-steps are possible. the bars come with M4 thread and are screwed together with allen screws. mount the 
bars with endcaps and wallsupport. panels can be mounted lateral or frontal to the bar according to your choice of 
the panel support. height and width of your system can be enlarged anytime thanks to the modular design. suitable 
for single panels as well as sandwich systems.
mounting: screwsystem, frontal and lateral mounting. material: brass chrome-plated. wall distance: 18mm. panel 
thickness: max. 10mm, more with longer allen screw. panel hole: Ø4mm.

style, modulares infosystem für die wand. die Ø6mm stangen je gewünschter länge  verschrauben. 
durch kombination der zwei längen (300mm und 400mm) sind ab 600mm alle längen in 100mm-schritten 
möglich. die stangen verfügen über M4 gewinde und werden mit gewindestiften verschraubt. anschliessend mit 
endkappen und wandhalter wandmontieren. frontale oder seitliche paneelmontage je nach wahl des halters. länge 
und breite des informationssystems jederzeit erweiterbar durch die modulare bauweise. für einzelpaneele wie 
sandwichsysteme. 
befestigung: schraubsystem, frontale und seitliche montage. material: messing verchromt. wandabstand: 18mm. 
plattenstärke: max. 10mm, mehr mit längerer madenschraube. lochbohrung: Ø4mm.

style, sistema di informazioni modulare a parete. regolare le astine del diametro di Ø6mm 
secondo la lunghezza desiderata. grazie alla combinazione dei due diversi formati (300mm e 400mm), è possibile 
variare la lunghezza del sistema a piacere, a partire da 600mm e in passi da 100mm. le astine dispongono di un 
filetto M4 e di brugole per l'avvitamento. finire il montaggio delle astine con le chiusure finali e con i distanziali a 
parete. è possibile montare i pannelli frontalmente o lateralmente, grazie alla scelta dei distanziali. la lunghezza e 
la larghezza del sistema di informazioni sono variabili in qualsiasi momento grazie alla modularità degli elementi. 
ideale per pannelli singoli come anche per sistemi a sandwich. 
fissaggio: sistema a brugola, per montaggi frontali e laterali. materiale: ottone cromato lucido. distanza dalla parete: 
18mm. spessore del pannello: max 10mm, spessori maggiori con brugole piú lunghe. foro del pannello: Ø4mm.

cromo | chrom | chrome
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6.
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3. cima

fermo

maestro

lato

cupido

YWS1008CM
cromo | chrom | chrome

YWS1530CM
cromo | chrom | chrome

YWS1525CM
cromo | chrom | chrome

YWS1545CM
cromo | chrom | chrome

YWS1568CM
cromo | chrom | chrome




